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See the notice on TED website

271646-2026 - Mise en concurrence
Danemark – Travaux de construction – Udbud af grave-, bore- og muffearbejde til EWII Vand
OJ S 77/2026 21/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: EWII VAND A/S
Adresse électronique: lejo@servia.dk
Forme juridique de l’acheteur: Entité disposant de droits spéciaux ou exclusifs
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités liées à l’eau

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Udbud af grave-, bore- og muffearbejde til EWII Vand
Description: Med nærværende udbud ønsker Ordregiver at indhente tilbud på grave-, bore- og 
muffearbejde i forbindelse med anlæg af en ny transmissionsledning fra Kolding til Taulov. Der 
henvises til det fulde udbudsmaterialet for en nærmere beskrivelse af opgavens omfang.
Identifiant de la procédure: 37daca45-c714-41e7-8ee3-e94d5cb1a9a3
Identifiant interne: 659389
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Ordregiver påtænker at prækvalificere fire ansøgere. 
Disse fire ansøgere opfordres til at afgive indledende tilbud. Ordregiver vil på baggrund af de 
indledende tilbud evaluere disse tilbud og invitere tre tilbudsgivere til forhandling. Én 
tilbudsgiver vil derfor blive valgt fra på baggrund af det indledende tilbud. Ordregiver 
forbeholder sig dog retten til at forhandle yderligere gange. Ordregiver forbeholder sig 
endvidere retten til at antage det indledende tilbud.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 71550000 Services de travaux de forge

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Sydjylland (DK032)
Pays: Danemark

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 80 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/271646-2026
mailto:lejo@servia.dk
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2.1.6.
 
Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Faillite: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Insolvabilité: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Concordat: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis 
dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, 
hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende 
situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Biens administrés par un liquidateur: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
État de cessation d’activités: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Faute professionnelle grave: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, 
der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: Ordregiver er 
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berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til det 
pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i 
udbudslovens § 39 som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i 
forberedelsen af udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes 
med mindre indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at 
indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en 
situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren væsentligt har misligholdt en tidligere offentlig 
kontrakt, kontrakt med en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og misligholdelsen 
har medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet 
groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte 
minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Motifs d’exclusion purement nationaux: Udbudslovens § 134 a finder anvendelse, hvorfor en 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget på EU-listen over 
ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s Government Procurement 
Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at åbne markedet for 
offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. Udbudslovens § 134 a, 
Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer omfattet af stk. 1. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: En ordregiver skal udelukke 
en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger eller 
strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 1, 3 
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og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme 
(EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008/919/RIA 
af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om bekæmpelse af 
terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 
100.000 kr. eller derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til 
sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Ordregiveren skal udelukke 
en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til 
offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i 
henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Participation à une organisation criminelle: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af 
penge eller finansiering af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod 
anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme 
(EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Fraude: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: En ordregiver skal udelukke 
en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af 
straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde 
og andre former for menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af 
menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 
2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Corruption: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
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L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Udbud af grave-, bore- og muffearbejde til EWII Vand
Description: Med nærværende udbud ønsker Ordregiver at indhente tilbud på grave-, bore- og 
muffearbejde i forbindelse med anlæg af en ny transmissionsledning fra Kolding til Taulov. Der 
henvises til det fulde udbudsmaterialet for en nærmere beskrivelse af opgavens omfang.
Identifiant interne: 659389

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 71550000 Services de travaux de forge
Options: 
Description des options: Pilotrørsboring udgør en option under nærværende udbud. 
Tilbudsgiver skal afgive pris på optionen, jf. tilbudslistens post 06.2.01. EWII, vil tage stilling til, 
hvorvidt optionen bringes i anvendelse, i forbindelse med kontraktindgåelsen.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Sydjylland (DK032)
Pays: Danemark

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/01/2027
Autre durée: Inconnu

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 80 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: En årlig omsætning på minimum 160 mio. kr. hvert af de 
seneste tre (3) afsluttede og reviderede regnskabsår.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
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Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: En soliditetsgrad på mindst 20 % i mindst to (2) ud af de 
seneste tre (3) afsluttede og reviderede regnskabsår.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Minimumskrav for Ansøgers tekniske og faglige formåen: • 
Der skal vedlægges minimum tre (3) referencer, der beskriver erfaring indenfor de seneste 
fem (5) år med gennemførelse af lignende anlægsarbejder. • Med ”lignende anlægsarbejder” 
skal hermed forstås, at arbejdet vedrører infrastruktur i form af: o Gravearbejder i markarealer 
og byområder o Etablering og svejsearbejde af minimum ø315 drikkevandsledninger o 
Etablering af styret boring af minimum ø400 ledning af minimum 100 meters længde 
Ordregiver vil, på et objektivt og ikke-diskriminerende grundlag, foretage en udvælgelse blandt 
de eg-nede ansøgninger. Det er derfor vigtigt, at Ansøger laver en grundig beskrivelse af de 
vedlagte referen-cer. Vedlægger ansøger mere end fem referencer indgår de fem nyeste 
referencer i vurderingen. Såfremt der er mere end fire egnede ansøgere, vil der ske 
udvælgelse ud fra, hvilke ansøgere der har de mest relevante referencer. I 
relevansvurderingen vil der, i prioriteret rækkefølge, blive lagt vægt på: • Sammenlignelighed 
med den udbudte aftale samt kontraktværdi, herunder i hvor høj grad refe-rencen omfatter 
tilsvarende opgavetyper/ydelser under aftalen • Ordregiver vil vægte det positivt jo længere en 
strækning, de i referencerne indeholdte projek-ter vedrører • Ordregiver vil vægte det positivt 
jo større dimensioner drikkevandledningerne har. Dimensio-nerne Ø630 og større vurderes 
ens. Såfremt flere virksomheder vurderes lige egnede, vil antallet af referencer sekundært 
blive tillagt vægt. Referencen må maksimalt fylde 3 A4- sider pr. reference. Hvis der afleveres 
mere end 3 A4-sider pr. reference lægges der kun vægt på de første 3 sider. Referencen skal 
indeholde: • Navn på ordregiver/kunde • Projektnavn • Kontraktform • Kontraktsum • 
Udførelsestidspunkt (start og evt. slut) • Samlet aftaleværdi • Beskrivelse af projektet
/kontrakten – herunder ordregivers rolle i projektet/kontrakten. • Strækningens længde • 
Rørets dimension
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 4
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 4
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Pris
Description: Ved evaluering af tilbud i forhold til underkriteriet ”Pris” vil Ordregiver lægge ”
samlet tilbudssum, ekskl. moms” til grund. Derfor skal Tilbudsgiver udfylde Tilbudslisten (TBL). 
Den samlede tilbudssum fremgår af tilbudslisten. Alle priser skal angives i DKK ekskl. moms 
men inkl. alle afledte omkostninger, som eks. afgifter, geby-rer, fragt, transport etc.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Projektorganisation og kompetencer
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Description: Ved evaluering af underkriteriet tillægges følgende forhold positiv vægt: • At 
Tilbudsgivers nøglemedarbejdere har stærke relevante og dokumenterede kompetencer 
indenfor tilsvarende opgavetyper som de i henhold til den tilbudte organisationsplan er tiltænkt 
at løse. • At Tilbudsgivers organisationsplan viser en klar rolle- og ansvarsfordeling blandt 
nøglemedarbejderne, samt en back-up-løsning i fraværsperioder der samlet vurderes at gøre 
Tilbudsgiver i stand til at udføre entrepriserne effektivt. Organisationsplanen skal i høj grad 
være målrettet de forskellige opgavetyper i Aftalen og er målrettet EWIIs organisationsplan. • 
At Tilbudsgivers allokering af ressourcer dvs. sammensætning af hold til udførelsen af opgaver 
under Aftalen viser, en forståelse for Aftalens omfang. Ligeledes hvorvidt Tilbudsgiver har 
mulighed for at være fleksibel i forhold til at tilpasse bemandingen efter udsving i 
opgavemængde. • At Tilbudsgivers kommunikationsveje, struktur og hyppighed internt i 
Tilbudsgivers organisation og eksternt med bygherres organisation er enkelt og entydigt 
defineret, således der sikres en hurtig og effektiv kommunikation og stillingtagen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 15
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Opgaveløsning
Description: Ved evaluering af underkriteriet tillægges følgende forhold positiv vægt med 
udgangspunkt i tilbudsgivers løsningsbeskrivelse: o At Tilbudsgivers beskrivelser af 
arbejdsgange for anlægsfasen afspejler en grundig tilgang til opgavernes udførelse og at 
Ordregiveres krav til udførelsen af opgaverne er indarbejdet i beskrivelsen. o At Tilbudsgivers 
beskrivelse af de væsentligste potentielle udfordringer og risici ved opgaveløsningen er 
relevante, og at Tilbudsgiver på en klar og overbevisende måde redegør for, hvordan disse 
udfordringer og risici vil blive imødegået. o At Tilbudsgiver demonstrerer forståelse af krav til 
dokumentation og mangler, håndteres på en gennemsigtig måde således, at Ordregiver 
løbende har overblik over den udførte kvalitet. o At Tilbudsgiver beskriver overholdelse af krav 
vedr. drikkevandssikkerhed, herunder EWII Vands retningslinjer, jf. Bilag 01. o At Tilbudsgiver 
beskriver arbejde med arbejdsmiljø o At Tilbudsgiver beskriver og begrunder entreprenørens 
valg af etapeopdelinger. o At Tilbudsgiver beskriver og begrunder entreprenøren valg for 
transport langs ledningsgraven, placering af mellemlagre for rør mv. samt beskrive de tiltag, 
som entreprenøren igangsætter, herunder overvejelser vedr. arbejder i perioder med megen 
nedbør (formentlig i vinterhalvår).
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 25

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: danois
Adresse des documents de marché: https://www.comdia.com/servia/tenderinformationshow.
aspx?Id=659389

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.comdia.com/servia/tenderinformationshow.aspx?
Id=659389
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: danois
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée

https://www.comdia.com/servia/tenderinformationshow.aspx?Id=659389
https://www.comdia.com/servia/tenderinformationshow.aspx?Id=659389
https://www.comdia.com/servia/tenderinformationshow.aspx?Id=659389
https://www.comdia.com/servia/tenderinformationshow.aspx?Id=659389
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Description de la garantie financière: Der henvises til Kontrakten inkl. bilag (herunder AB 18 
med EWIIs Særlige Betingelser (”SB”) § 9)
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 26/05/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Fremgår af kontrakten inkl. bilag.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Fremgår af kontrakten inkl. bilag. Betalingsplan fremgår af kontraktens 
afsnit 11.1.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Klagenævnet for Udbud
Description des délais d'introduction des procédures de recours: I henhold til lov om 
Klagenævnet for Udbud m.v. (loven kan hentes på  gælder følgende www.retsinformation.dk),
frister for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage, jf.lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter 
afsendelse af en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når 
underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen i overensstemmelse med 
lovens §2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 2. I andre situationer skal klage over 
udbud, jf.lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 
kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske 
Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt.Fristen regnes fra dagen efter den 
dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter 
at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf.udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med 
at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren 
om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill - 
perioden, jf.lovens § 6, stk. 4.I tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill - perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf.lovens § 12, stk. 
1. Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er angivet i punkt VI.4.1). Klagenævnet for Udbuds 
klagevejledning kan findes på: www.erhvervsstyrelsen.dk.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: EWII VAND A/S
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: EWII VAND A/S
Numéro d’enregistrement: 20806400
Adresse postale: Kokbjerg 30

http://www.retsinformation.dk
http://www.erhvervsstyrelsen.dk
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Ville: Kolding
Code postal: 6000
Subdivision pays (NUTS): Sydjylland (DK032)
Pays: Danemark
Point de contact: Lea Jørgensen
Adresse électronique: lejo@servia.dk
Téléphone: 4576962100
Adresse internet: https://www.ewii.dk/privat/vand/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-1000
Nom officiel: Comdia ApS
Numéro d’enregistrement: 33501404
Adresse postale: Lindvedvej 71
Ville: Odense S
Code postal: 5260
Subdivision pays (NUTS): Fyn (DK031)
Pays: Danemark
Adresse électronique: support@comdia.com
Téléphone: +45 7199 3672
Adresse internet: https://www.comdia.com/
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Nom officiel: Klagenævnet for Udbud
Numéro d’enregistrement: 37795526
Adresse postale: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Ville: Viborg
Code postal: 8800
Subdivision pays (NUTS): Vestjylland (DK041)
Pays: Danemark
Adresse électronique: klfu@naevneneshus.dk
Téléphone: +45 7240 5600
Adresse internet: http://www.klfu.dk
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-1002
Nom officiel: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numéro d’enregistrement: 10294819
Adresse postale: Carl Jacobsens Vej 35
Ville: Valby
Code postal: 2500
Subdivision pays (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Pays: Danemark
Adresse électronique: kfst@kfst.dk
Téléphone: +45 4171 5000

mailto:lejo@servia.dk
https://www.ewii.dk/privat/vand/
mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
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Adresse internet: https://www.kfst.dk/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 214516ab-a17c-4ba0-a841-93e72b8067e4  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 20/04/2026 14:27:32 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: danois
Numéro de publication de l’avis: 271646-2026
Numéro de publication au JO S: 77/2026
Date de publication: 21/04/2026

https://www.kfst.dk/
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